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HMepxaBuuii  HayKoBo-goCTiaHmii iHCTHTYT

3 JadopaTopHoi JIarHOCTHKH Ta
BEeTEPHHAPHO-caHIiTaApHOT €KCINepTH3H
(AHAIJIABCE), B ocobi  JlmpexTopa

Onexcannpa [limancekoro, mo i€ Ha migcTasi

[Tonoxenus, Ta Hocaiguuii  iHcruryr
OpraHivyHoro  CiIbCbKOro  rocrnoaapceTBa
(FiBL), ropuau4yHa ocoba, cTBOpeHa 3a

3akoHonmaBcTBoM IlIBeinapii, o xie B Ykpaini
Ha migctaBi CBimonTBa MNpo aKkpemUTAIIo
No 252 Bimg 08.10.2012 p., BHmaHOroO
MiHiCTEpCTBOM EKOHOMIYHOIO pO3BUTKY Ta
TOpriBii Ykpainu, B oco6i Irops Kpapuenka,
SIKWH Jli€ Ha TiACTaBi JoBipeHOCTI Bia 12 yepBHs
2023 poky, w0 nmami pa3oM IMEHYIOTbCS —
«Ctoponn», a koxHa okpemo — «CTopoHay,
yKnamu 1ed MemopaHayM mpo  criBmpanio
(Memopannym).

State Scientific and Research Institute for
Laboratory Diagnostics and Veterinary and

Sanitary Expertise (SSRILDVSE),
represented by Director Oleksandr
Pishchanskyi, acting on the basis of its
Regulations, and  Research Institute of

Organic Agriculture (FiBL), a legal entity
established under Swiss law, operating in
Ukraine on the basis of Accreditation Certificate
No. 252 dated 10/08/2012, issued by the
Ministry of Economic Development and Trade
of Ukraine, represented by Igor Kravchenko,
acting on the basis of the Power of Attorney
dated 12" of June 2023, hereinafter collectively
referred to as the “Parties,” and individually
referred to as the “Party,” have concluded this
Memorandum of Cooperation (Memorandum).

1. Mera 1. Objective
1. ["onoBHOIO METOIO mianucanHs | 1. The main objective of this Memorandum is to
Memopaunymy € BCTaHOBJICHHS | establish cooperation in the implementation of
CNiBpOOITHHUIITBA 188(0)i (0] BrpoBa/pKeHHs | the Swiss-Ukrainian Programme "Higher Value
IIBEHLIapCHKO-YKPATHCHKOT nporpamy | Added Trade from the Organic and Dairy Sector

“PossuTok TOpriBm 3 BHLIOI [OIAHOIO
BapTICTIO B OPraHIYHOMY Ta MOJIOYHOMY

cektopax YkpaiHu” (Quality FOOD Trade

Programme (QFTP)), ¢asa II, 3oxpema,
y  YacTHHI 3MIIHEHHS] IHCTUTYLIHHOT
CIIPOMOXKHOCTI ~ Ta  IATPUMKH  OCBITHIX
| HaBYAIBHMX 3aXOiB B  OpraHiyHOMY

Ta MOJIOYHOMY CEKTOpax.

in Ukraine" (Quality FOOD Trade Programme
(QFTP)), Phase II, in particular with regard to
strengthening  institutional capacities and
supporting education and training activities in
the organic and dairy sectors.

2. 3arajabHi NnoJ10KeHHs

2. General provisions

2.1. Le#t MemMopanaym € IOKyMEHTOM, Ha
OynyTh
JUIA  TOCSITHEHHS

mijcTasi SIKOT'O

CBOI

CropoHun
KOOpAUHYBATH aii
roJIOBHOI MeTH MeMopaHayMmy.

2.1 This Memorandum is a document on the
basis of which the Parties will coordinate their
action to achieve the main objective of this
Memorandum.




HaMip B  Mexax

OoJHa

2.2. CropoHM MAarOTh
KOMIIETEHIlI  3a0be3medyBaTH
BceOiUHy MiATPUMKY Ul PO3BUTKY CIIiBIIpali
3riHO 3 MOJIOKEHHSIMH [[bOr0 MeMopaHaymy
Ta iH(OpMYyBaTH OJHAa OJHY IIPO 3axOnH,
CIpSMOBaHI Ha il pO3BUTOK.

ONHI1H

2.3. 'V mpoueci METH
Memopanaymy CtopoHH OyayBaTHMYThb CBOI

B3a€MOBilIHOCI/IHI/I Ha 3acagax IapTHEPCTBA,

JOCATHCHHSA

CTBOpEHHS PeKUMY MAaKCUMAaJIBHOTO CIIPHSHHS,
3a6e3MeyeHHs BIIKPUTOCTI Ta IPO30POCTI CBOET
JUSUTBHOCTI.

2.2. The Parties intend to provide each other
within their competences with comprehensive
support to develop cooperation in accordance
with the provisions of this Memorandum and to
inform each other about the measures aimed at
its development.

2.3. In the process of achieving goal of the
Memorandum, the Parties will build their
relationships on the principals of partnership and
create the regime of maximum facilitation,
assurance of openness and transparency of their
activities.

3. Opranizauist cniBnpaui

3 Organisation of Cooperation

3.1. CTOpOHH BH3HA4YarOTh YIIOBHOBAXXCHHX

oci6 s TpPOBEACHHS  KOHCYyJbTalid 1

pO3pO0JIeHHsS IPOMO3ULIH 1LI0J0  CHIJIBHOI
peajizalii 3aBIaHb Ta 3aXOJIB, CHPSIMOBaHUX

Ha JOCIATHEHHS METH LIEOI'O MCMOpaHlIYMy.

3.2. CropoHH MpOBOAATH CHUIBHI 3aX0aH
(poGoui  3ycTpiui, Hapaau, TOWIO) Ul
0OGroBOpeHHs  MUTaHb,  [OB A3aHHUX i3

peanizani€ro 3ax0/IiB Y paMKax CIiBIIpaLl.

3.3. CropoHu 3HIHCHIOIOT B  MeXax
KOMIIETEHIi 0OMiH BiAMOBIIHOIO iHpOpMaIIi€lO

3 iginiatuBu abo 3a 3anutoM oxHiel 31 CTOpiH.

3.4. SIkmo Crtopona BBaXkae, IO iHpopMallis,
110
CTaHOBUTH iHTepec s iHmoi CTOpOHH, BOHA

3HAXOAUTBCA B 1i  PO3MOPSKEHHI,

MOXKE HagaTH Taky iHGopMallilo 3a BJIACHOIO
1HI1aTHUBOIO.

3.5. CTOpOHU KOHCYJBTYIOTECS OJUH 3 OJIHUM
3 METOI0 JIOCSTHEHHsSI JOMOBJIEHOCTEH mJIsi

3.1. The Parties will identify authorized people
for consultations and development of proposals
on the joint implementation of tasks and
activities aimed at achieving the objective of this
Memorandum.

3.2. The Parties conduct the joint events
(working meeting, meetings, etc.) to discuss the
issues related to the implementation of activities
within the framework of cooperation.

3.3. The Parties shall, within their competence,
exchange of relevant the
initiative or at the request of one of the Parties.

information on

3.4. If the Party considers that the information
held by it is of interest to the other Party, it may
provide such information on their own initiative.

3.5. The Parties consult one another in order to
achieve the agreements for the more effective

Ginplm  eGeKTUBHONO BUKOHAHHSA jaHoro | implementation of this Memorandum.
MeMopanaymy.

4. 3MiHM Ta JOTOBHEHHS 4. Amendments and additions
4.1 Bymp-sxi cmipui mwurands  mozo | 4.1. Any disputes concerning the interpretation
TIymadeHHs abo 3acToCyBaHHS moJjioxeHb | or the application of provisions of this




Memopanaymy BHPIIIYIOTHCS

HIJISIXOM

1[OTO
Croponamu KOHCYJIbTAllll  Ta

JOCSITHEHHSM B3a€EMHOT 3r'0JIH.

4.2.
Memopangymy
IMHCBMOBOIO 3ro1010 CTOpIH.

3MIHM Ta OOIOBHEHHS

BHOCATBCA 34

J0
B3d€EMHOIO

LHBOTr0

4.3, Ha oCHOBI MHUCBMOBOI JIOMOBJIEHOCTI MIX
CTopoHamu 10 1IOTO MeMOpaHayMy MOXYTb
OyTH BHECEHI 3MIHU Ta JONOBHEHHS, LIIIXOM
MiMKMCaHHS BIAMOBIAHOI JOAATKOBOI YrOAH,

Memorandum shall be settled by the Parties the
negotiations and mutual agreement.

4.2. The amendments and additions to this
Memorandum must be made by mutual written
agreement of the Parties.

4.3. Via the written agreement between the
Parties, the amendments and additions could be
made to this Memorandum through the signing
the relevant additional agreement which will be
an integral part of the Memorandum.

fKa  CKJaJaTHMe  HEeBII'€MHYy  YacTHHY
MeMopanaymy.
5. 3060B’s13aHHS 5. Commitments
5.1. et Memopanaym He nepenbavae | S.1. This Memorandum does not provide for the

CTBOPEHHSI HISIKUX 3000B'sI3aHb BIMOBIIHO JIO
MI>KHapOJJHOTO IpaBa.

5.2. llet MeMopaHaym He € TMOMNEpeaHIM
JIOroBopoM Ta He mnopomkye ans CropiH
(GiHAHCOBHX Ta MPABOBHUX HACJIIJIKIB.

creation of any obligations under the

international law.

5.2. This Memorandum is not the preliminary
agreement and doesn’t engender financial and
legal consequences for the Parties.

6. HaOpanHst YHHHOCTI Ta TepMiH Ail

6. Entry into force and effective duration

6.1. lLlet Memopanaym HaOupae UYHHHOCTI
3 gard HOro WiANMCAaHHS  BIANOBITHO
J0 3aKOHOJABCTBA KOXHOI 3 000X KpaiH
Ta 3aJUIIATHUMEThCS YHHHUM 10 31 rpymHs
2027 poxy, skmo onHa i3 CropiH He
MOB1IOMUTE iHITY CTOPOHY Y MUCBMOBIH (Gopmi
(6) wmicsauiB mpo
MIPUNTUHUTH J1iF0 MeMopaHaymy.

3a 1iCTh CBill Hamip

6.2. Bunneno y M. KuiB, _ motoro 2026 p.
y IIBOX MPUMIpHHKaX, KOXKHUH YKpaiHChKOIO Ta
aHIICbKOIO MOBaMH, MpU [bOMY OOHJBA
TEKCTH € aBTEHTHYHHMH, Y BUTIAIKY

po3ODKHOCTEH y iHTepmperalii IepeBara
HAZla€TbCS TEKCTY, BUKJIAAEHOMY YKPaiHCHKOIO

MOBOIO.

6.1. This Memorandum enters into force on the
date of its signature in accordance with the
legislation of both countries and shall remain in
force until December 31, 2027; both Parties may
terminate this Memorandum at any time by
giving at least six (6) months written notice to
each other in writing.

6.2. Done in Kyiv,  February 2026 in two
copies in Ukrainian and English languages, both
are equally authentic, in case of
disagreement in interpretation the priority is

texts

given to Ukrainian text.




Jep:xaBHUIT HAYKOBO-10C/TiAHHIT
iHCTUTYT 3 JIabopaTOpPHOT NIarHOCTHKH Ta
BETEPHHAPHO-CAHITAPHOT eKCNEePTH3H

AHIAIABCE)

Anpeca:
BYJ1. JloHeunka, 30
uiB, 03151,
KpaiHa
) etlabresearch.gov.ua

d

3 2026 p.

JocaiaHuii iHCTHTYT opraniynoro
cintbebkoro rocnogapersa (FiBL)/

Anpeca:

By.J1. XapkiBcbke moce, odic 190, 535,
Kuis, 02121

Hpencmmméc)‘ iB}

nigcraBi qoBipeHo(
poky, Irop KPABYE

State Scientific and Research Institute of
Laboratory Diagnostics and Veterinary and
Sanitary Expertise (SSRILDVSE)

Address:

30, Donetska st.,

2026 p.

Research Institute of Organic Agriculture

(FiBL)
Address:
office 190, 535, Kharkivske Shosse Street,

Kyiv, 02121, »

Date « %g 99

Jlata ¥ 02 2026 p
IMorom:xeno:
Binain rop ro zabdesne4eHHs
Hauanbun Bi'flllli.ﬂy _
HAmutpo 'OJIYMBOBCHKHUHU
Hara « 12 » s] 2026 p.
3acTynHUK AUPEKTOpPA 3 HAYKOBOT
poboTH
KKW;
JI-p ke

Mapuna POMAHBKO

Hara « /1 ‘gj» o2 2026 p.

Agreed:

Legal support department

Ll

Head department /
Dmytro HOLUMBOVSKYI

Date « 7 g » -

2026 p.

Deputy director for scientific work, Dr

s

(g
Maryna ROMANKO
Date « ﬂg’» e 2026 p.




